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 مقدمه
هاي شوراي امنیت و آثار آن، سخنان غَثّ و سمَین بسیاري رانده شده است. درمورد قطعنامه
الملل در دو سال اخیر پدیدار گشته است که گرفته و نوینی در حقوق بینروند تازه شکل

. پژوهش حاضر نه در پی است درانداختههاي شوراي امنیت طرحی نو درمورد تفسیر قطعنامه
رو این هایی از پسِ تاریکی است. ازاینروشن ساختن چراغی در باد، بلکه افروختن چراغ

الملل درمورد تفسیر در حقوق بین پژوهش گام را جلوتر نهاده و با تأکید بر روند تازه
 نماید.دقت تشریح و تحلیل میهاي شورا آن را بهقطعنامه

هاي عی شده است بدان پاسخ داده شود این است که قطعنامهسؤالی که در پژوهش س
هاي شوراي امنیت، شوراي امنیت چگونه باید تفسیر و اجرا شوند؟ عبارات آغازین قطعنامه

دهد. نادیده انگاشتن این چونان راهنمایی، طریق وصول به قصد و نیت شورا را نشان می
راي امنیت و رجوع به قواعد عام تفسیر در مواد هايِ شوگونۀ قطعنامهعبارات و تفسیرِ معاهده

وین درمورد حقوق معاهدات، راهی بجز فروغلتیدن در هاویۀ  1969کنوانسیون  32و  31
هاي شوراي امنیت معاهده نیستند باشد. قطعنامهتکرار مطالب پیشین و سراشیب سخافت نمی

از قطعنامه عملی سهل و ممتنع  هر جملهو براي نیل به قصد شورا عبارات آغازین در ابتداي 
ها جهت که درصورت دریافت درست از معانی و تفاسیر این عبارت قطعنامهاست. سهل ازاین

شوند و ازجهتی دشواري نیز وجود دارد که برخی تفاسیر درستی تفسیر میراحتی و بهبه
هنوز التفات اند که ها، چنان هبوطی در لامکان سوءتفسیر کردهشده براي قطعنامهارائه

 صحیحی نسبت به این موضوع مهم پیدا نشده است.
صورت موردپژوهی به این پژوهش در دو بخش تدوین شده است. در بخش اول به

و یا تفسیر غلط  پردازد که ناشی از سوءتفسیرهاي غربی میهاي دولتاقدامات فراقطعنامه
اي راین بخش اول، اقدامات فراقطعنامهبناب؛ اي ایران بودهاي شورا علیه برنامه هستهقطعنامه

شمرد. در بخش دوم تحقیق به تفسیر صحیح ها را برمیها، براي اجراي قطعنامهبرخی دولت
صورت مبسوط و دقیق شود. بخش دوم بههاي شوراي امنیت و ابعاد آن پرداخته میقطعنامه

رو در بخش دوم ندر پی جستن طریقی است که قصد و نیت شورا را آشکار نماید. ازای
صورت جداگانه تفسیر هاي شوراي امنیت بررسی و بهتک عبارات آغازین قطعنامهتک
برد، مشخص شود. کار میشوند تا عبارتی که شوراي امنیت براي ایجاد و تحمیل تعهد بهمی

الملل و حقوق تفسیر شود، تأسیسی تازه در حقوق بینبنایی که در این بخش پی افکنده می
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هاست که حوزه تفسیر . این پژوهش طرحی نو از اوامر و نواهی مستتر در تفسیر قطعنامهاست
روي، ارتکاب مناهی و اقدامات سازد تا از بیغولهرا به طریقی مستقیم رهنمون می

 اي بکاهد.فراقطعنامه

 هاالمللی دولتهاي شورا علیه ایران و عملکرد بینتحلیل قطعنامه -1
غربی اقدامات  يهاهاي شورا وجود دارد، دولتطقی که در قطعنامهبه سیر منباتوجه

 هاي شوراي امنیت علیه ایران اعِمال کردند.را در قطعنامه ياهیسوکیاي و تفسیر فراقطعنامه

 اتحادیه اروپا -1-1

 نکهیبا درك ا« :خود اشاره کرده بود شورا در بخش مبانی قطعنامه، 1929در قطعنامه 
اعتماد براي حفظ رشد و توسعه ضروري است، هاي گوناگون و قابلِ رژيدسترسی به ان

 نیبه ارتباط بالقوه بین درآمدهاي ایران از بخش انرژي و تأمدارد باتوجهحال اعلام میدرعین
علاوه اینکه مواد و تجهیزات فرایند شیمیایی اي و بههاي حساس اشاعۀ هستهمالی فعالیت

هاي حساس تر از تجهیزات و موادي است که براي فعالیتولبراي صنعت پتروشیمی معم
 1»باشد.میاي چرخه سوخت هسته

هاي شوراي امنیت به دو لحاظ شدت و حجم آنها براي اجراي قطعنامههاي اروپا بهتحریم
. اتحادیه اروپا به 2010هاي پس از و تحریم 2010هاي قبل از شوند: تحریمدسته تقسیم می

افزایش داد. اولین دسته از اقدامات  2010هاي خود را پس از تحریم شکل چشمگیري
رخ داد و  2007ایران در  ايهاي برنامه هستهبه قطعنامه از زاي اروپا براي بخشیمحدودیت

 2تصویب شد. 2007در سال  423/2007مقرره شماره 
 1929طعنامه در ق» ارتباط بالقوه«براي تضمین اجرا به عبارت  2010شوراي اروپا در 

تصمیم  2010در سال  1929متوسل شد و براي اثربخشی به مبانی مطروحه در قطعنامه 
عضو باید از فروش، عرضه و یا انتقال  يهامطابق با اعلامیه شوراي اروپا، دولت«گرفت که 

تواند در هاي فنی و مالی مرتبط با آن که میعلاوة کمکههاي کلیدي، بتجهیزات و فناوري

                                                                                                                             
1. UN Security Council, Security Council Resolution 1929 (2010) [on measures against Iran in 

connection with its enrichment-related and reprocessing activities, including research and 
development], June 9, 2010, S/RES/1929 (2010), introductory paragraph. 

2. Council Regulation (EC) No 423/2007 of 19 April 2007 Concerning Restrictive Measures 
against Iran. 
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هاي بر این دولتکار رود، جلوگیري کنند. علاوههاي کلیدي صنایع نفت و گاز طبیعی بهبخش
 عملهاي مذکور در ایران ممانعت بهجدید در بخش گذاريعضو باید از هرگونه سرمایه

 3»آورند.
تحریم قـرار نـداده، زیرا در این قطعنامه، شوراي وزیران، خرید نفت و گاز را از ایران موردِ

اي گونه مقررههیچ«داشت که  مقرر 2010اکتبر سال  25ورا در قطعنامه بعدي خود در ش
هاي اتحادیه اروپا نبایستی درخصـوص تحـریم خریـد نفـت از ایـران وجـود نـدارد و تحریم

تأثیر قرار دهد. شوراي وزیران خرید یا صـدور نفـت و گـاز از ایـران و بـه ایـران را موردِ
در تحریم خرید نفت از ایران مقرره  2012وپا با اقدام جدید و اخیر خود در سال اتحادیه ار

 4»را نقض نموده است. 2010قبلی خود در سال 
، تفسیر 2010با اصلاح تصمیم قبلی خود در  2012در گام بعدي، اتحادیه اروپا در سال 

دهد؛ ایران ارائه میاي بین بخش انرژي و بخش هسته» ارتباط بالقوه«تري از عبسیار موسّ
 2012خود را در سال  Council Decision 2012/35/CFSPبنابراین اتحادیه اروپا تصمیم 

اقدامات  5دهد.زاي بیشتري را به خود اختصاص مینماید که اقدامات محدودیتتصویب می
ه اروپا، کند، در مقرره بعدي اتحادیاتخاذ می 2012زایی که اتحادیه اروپا در ژانویه محدودیت

 11شود. ماده در ماه مارس، تشدید می Council Regulation (EU) No 267/2012یعنی 
رو واردات دهد. ازاینتحریم قرار میهاي نفتی ایران را موردِاکثر بخش No 267/2012مقرره 

نفت خام و محصولات پتروشیمی، انتقال و خریداري نفت خام از منشأ ایران را ممنوع اعلام 
 6ماید.نمی

 زا،محدودیت اقدامات تبع آن تحمیلبه و اروپا اتحادیه جانب از ارائه چنین تفسیري
 نشده ذکر شورا هايقطعنامه در که داد قرار اتحادیه هايتحریم لیست در را شرکت چندین

 در اروپا شوراي تصمیم در تهران نفت کالاي تهیه و ساخت پشتیبانی شرکت. بود

                                                                                                                             
3. COUNCIL DECISION 2010/413/CFSP of 26 July 2010 Concerning Restrictive Measures 

against Iran and Repealing Common Position 2007/140/CFSP, para 23. 
، »المللنیز طرف اتحادیه اروپا از منظر حقوق بنقد تحریم نفت ایران ا«زاده و ناصر خداپرست، نالهام امی. 4

 .30-31، )1391( 60 حقوق قضایی يهادگاهیفصلنامه د
5. Council Decision 2012/35/CFSP of 23 January 2012 Amending Decision 2010/413/CFSP 

concerning Restrictive Measures against Iran. 
6. Council Regulation (EU), No 267/2012 of 23 March 2012 Concerning Restrictive Measures 

against Iran and Repealing Regulation (EU) No 961/2010, Article 11, 23. 
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CFSP/413/2010، در اروپا) چهارم شعبه( عمومی دیوان. گرفت قرار اروپا هايتحریم تحت 
 کالاي شرکت پرونده اروپا شوراي. نمود اعلام باطل را مذکور تصمیم مضیق تفسیر با 2012

 صادر اروپا شوراي نفع به را رأي 2013 در تجدیدنظر شعبه. برد تجدیدنظر شعبه به را نفت
 عمومی دیوان بدوي شعبه. ماند باقی اروپا هايیمتحر لیست در نفت کالاي شرکت و کرد

 هايقطعنامه در مصرّح( اياشاعه هايفعالیت از حمایت که بود داشته اشاره) چهارم شعبه(
 باید اتحادیه تحریم تحت شرکت بهتر عبارت به. نماید پیدا عملی جنبه باید) ایران ايهسته
 وجود صرف« و باشد داشته خود پیشینه در را ایران ايهسته هايفعالیت از حمایت پیشتر

 رأي در.» باشدنمی کافی] ايهسته صنعت از[ موردِاشاره نهاد جانب از حمایت ریسک
 از ایران نفتی درآمدهاي میان» بالقوه ارتباط« عبارت اروپا، دادگستري دیوان تجدیدنظر،

 مذکور رأي دو. کشدمی پیش را اياشاعه حساس هايفعالیت مالی نیتأم و انرژي بخش
 دنبال به دیوان هم و شورا هم ،)اول رأي( بدوي شعبه در که است توجه جالب جهتازآن

 که قطعاتی مانند بودند، انرژي بخش و ايهسته هايفعالیت از حمایت میان عملی ارتباطی
 و ايهسته هايفعالیت در اروپا، شوراي ازنظر و شدمی خریداري نفت کالاي شرکت توسط

 ارتباط« مفهوم به توسل با تجدیدنظر شعبه در ولی شدند؛می گرفته کاربه حساس ايعهاشا
 پیدا منطقی توجیه اتحادیه زايمحدودیت اقدامات هم شورا 1929 قطعنامه در» بالقوه

 را هاقطعنامه اجراي خود ايفراقطعنامه تصمیمات با توانستمی اروپا شوراي هم و کردندمی
 ایرانی نهادهاي براي» بالقوه ارتباط« نداشتن اثباتِ تجدیدنظر شعبه در رازی؛ بخشد تضمین

 .نمودمی سخت بسیار نبود، غیرممکن اگر

 ایالات متحده -1-2

ها اشاره نشده بود که دولت 1929شود در بخش مبانی قطعنامه گونه که ملاحظه میهمان
تجویز شورا براي آن دسته از صنایعی  باید همه صنایع نفت و گاز ایران را تحریم نمایند، بلکه

خارجه ایالات امور د. معاونت حقوقی وزارت ناي ارتباط دارمالی بخش هسته نیبود که با تأم
کند، تأکید داشته است منتشر میرا الملل متحده که هرسال رویکرد خود به مباحث حقوق بین

نبال این بود که تضمین نماید اً به دها، ایالات متحده قویّاز زمان تصویب قطعنامه«که 
ایالات متحده همچنین به پنل  ... دنگردصورت مؤثر اجرا میشوراي امنیت] بهي ها [تحریم

نفره مستقل ایجاد کرده یک تیم هشت 1929نماید و براي قطعنامه کارشناسان کمک می
تا دستورات ها را بررسی و به شورا کمک نمایند هاي تحریمنفره] نقضاست تا [تیم هشت
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 7»ها را براي چگونگی اجراي هرچه بهتر قطعنامه راهنمایی کند.خود را اجرا نماید و دولت
خارجه آمریکا اظهار داشته بود، تعدادي از نهادها و افراد مرتبط با بخش انرژي امور وزارت 

حریم ، تحت ت1929اي ایران، وفق قطعنامه هاي هستهعلت ارتباط آنها با فعالیتایران به
هاي فراتر از قطعنامه را گیرند. وزارت خارجه آمریکا علت این تحریمایالات متحده قرار می

شوراي امنیت پیوند میان درآمدهاي نفتی ایران و  1929قطعنامه «شمرد: چنین برمی
نظر قرار داده است. درآمدهاي ناشی از فروش انرژي اي و موشکی آن را مدّهاي هستهبرنامه

المللی نیز چنین پیوندي ه بینهاي ایران مشارکت دارد و بنابراین در وجهاي اشاعههدر برنام
ها قرار گردد، بخش انرژي مشمول تحریمنظر قرار گرفته شده است. این موضوع باعث میمدّ

کردند، ها تنها به تضمین اجراي قطعنامه طبق حقوق داخلی خود عمل نمیآمریکایی 8»گیرد.
بردند که سایر کشورها را نیز با خود همراه سازند. اي پیش میا را تا اندازهبلکه تضمین اجر

ها، جامع تحریمقانون «ها ذیل بر تحمیل تحریمعلاوه« :وزارت خارجه آمریکا اعلام کرده بود
هاي دیپلماتیک خود سعی ، ایالات متحده در تلاش»گذاري ایرانسرمایهپاسخگویی و عدم

 يازهایمرتفع ساختن نطریق از رانیورها را نیز راضی نماید فشارها را بر اکند تا سایر کشمی
اشاعه خود پایبندي دهند تا [ایران] به تعهدات عدم شیافزا ن،یگزیجا يوهایخود از ش ینفت

اشاعه آمریکا، رابرت جی. ، مشاور ویژه در خلع سلاح و عدم2011ِدسامبر  5در  »داشته باشد.
هاي دیپلماتیک به کره جنوبی مسافرت نمود. وي اشعار داشته این تلاشدر راستاي  9هورآین

ایم تا خریداران محصولات پتروشیمیِ ایران در ما کارزاري دیپلماتیک را آغاز کرده«است: 
سراسر جهان را ترغیب نماییم که منابع جایگزینی را براي برطرف کردن نیازهاي پتروشیمی 

 10»ایم] واردات پتروشیمی خود از ایران را ادامه ندهند.خود بیابند و [از آنها خواسته
اظهار داشته بود که تجویز مراقبتی  2010اعلامی خود در  11برگکاخ سفید در گزاره

ها دولت«برگ، این گزاره 9هاي ایرانی اعمال شود. طبق بند بایست نسبت به کلیه شرکتمی
                                                                                                                             

7. CarrieLyn D. Guymon, (Ed.), Digest of United States Practice in International Law 
(Washington: Office of the Legal Adviser United States Department of State, 2012), 500. 

8. CarrieLyn D. Guymon, (Ed.), Digest of United States Practice in International Law 
(Washington: Office of the Legal Adviser United States Department of State, 2011), 492. 

9. Robert J. Einhorn. 
10. CarrieLyn D. Guymon, (Ed.), Digest of United States Practice in International Law (2012), 

op.cit. 493. 

11 Fact Sheet. 
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 12»د.نبا هر شرکت ایرانی تجویز مراقبتی دارباید تضمین کنند که اتباع آنها نسبت به معامله 
خود، وزارت دفاع آمریکا  802در بخش  13»2011 اختیارات دفاع ملی براي سال مالیقانون «

منع  ،کنندرا از انعقاد هرگونه قرارداد با نهادهاي تجاري که در بخش انرژي ایران فعالیت می
هاي وزارت به توصیه، باتوجه2012الی اختیارات دفاع ملی براي سال م در قانون 14کرده است.

مصرّح در » ارتباط بالقوه«داري آمریکا، وزارت دفاع نیز از عبارت خارجه و وزارت خزانه
خرید نفت از ایران را تجویز کرده است. مطابق قانون  بهره جسته و تحریم 1929قطعنامه 

دگان نفت و قیمت نفت امکان به تولیدکننتا آنجا که باتوجه 2012براي  یدفاع مل اراتیاخت
از کشورهایی غیر از ایران نفت را تهیه نمود تا حجم نفت صادراتی آنها «بایست دارد، می
جمهور ایالات متحده با صدور فرمان اجرایی رئیس 15»طرز چشمگیري کاهش یابد.[ایران] به

، این قانوندر  17را اجرایی نمود. 16»2012 قانون آزادي ایران و مقابله با اشاعه« 2013در 
هاي جدیدتري را نسبت به برخی صنایع نفت و گاز و کشتیرانی با تکیه ایالات متحده تحریم

اشاره  1929قانون به بند مقدماتی قطعنامه این  8803وضع نمود. در بخش  1929بر قطعنامه 
ي را میان درآمدها» ايارتباط بالقوه«و بخش مزبور تصریح کرده است که شوراي امنیت 

سبب قانون اي شناسایی کرده است. بدینهاي حساس اشاعهبخش انرژي ایران و فعالیت
نماید: قطعنامه را چنین تفسیر می» ارتباط بالقوه« 2012 آزادي ایران و مقابله با اشاعه

ترین حامل شرکت ملی نفت ایران متعلق به سپاه کش ایران اصلیشرکت ملی نفت«
ی از عوامل کلیدي در زنجیره عرضه و مسئول درآمدهاي انرژي پاسداران انقلاب است و یک

                                                                                                                             
12. “Fact Sheet on the New UN Security Council Sanctions on Iran,” The White House, Office 

of the Press Secretary, June 09, 2010, https://www.whitehouse.gov/the-press-office/fact-sheet-new-
un-security-council-sanctions-iran. 

13. The National Defense Authorization Act (NDAA). 
14. The National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2011, Section 805. Prohibition on 

Contracts with Entities Engaging in Commercial Activity in the Energy Sector of Iran, 331. 

15. The National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2012, Section 1245. Imposition of 
Sanctions with Respect to the Financial Sector of Iran. 

16. The “Iran Freedom and Counter-Proliferation Act of 2012” (IFCA). 
17. Issuance of the Executive Order “Authorizing the Implementation of Certain Sanctions Set 

Forth in the Iran Freedom and Counter-Proliferation Act of 2012 and Additional Sanctions with 
Respect to Iran” and the Implementation of Certain Provisions of the Iran Freedom And Counter-
Proliferation Act of 2012 (IFCA). 
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این رو ازاین 18»کند.اي غیرمشروع دولت ایران حمایت میهاي اشاعهاست که از فعالیت
کش، خطوط کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران شرکت ملی نفت ایران، شرکت ملی نفت قانون

 19دهد.قرار میها و نهادهاي وابسته به آنها را در لیست تحریم
 20»گذاري ایرانسرمایهها، پاسخگویی و عدمجامع تحریمقانون «کنگره آمریکا،  2010در 
، به 1929هاي شوراي امنیت، خصوصاً تصویب قرار داد. کنگره با توجه به قطعنامهرا موردِ

کند و قطع کردن اشاره می» ايهاي حساس اشاعهمالی فعالیت نیتأم«تهدیدات ناشی از 
قانون مزبور ارتباط میان بخش انرژي ایران و حمایت از  21داند.مالی را بااهمیت می نیأمت

هاي نقش سپاه پاسداران در فعالیت 22اي را مدنظر خود قرار داده است.هاي هستهفعالیت
 ةجهت نهادها و مؤسسات وابسته به سپاه پاسداران را در زمراي را ذکر کرده و بدیناشاعه
ها ابعاد صورت تحریمدهد. لازم به اشاره است که دراینیالات متحده قرار میهاي اتحریم

گیرند، زیرا تشخیص و انتساب هر نهاد مالی به سپاه پاسداران توسط دولت وسیعی به خود می
ها، پاسخگویی و جامع تحریمقانون کنگره در  23گیرد.ایالات متحده انجام می

هاي شورا را نیز تأکید کرده است؛ بر تضمین اجراي قطعنامه گذاري ایران تلویحاًسرمایهعدم
ایالات متحده باید از تصمیم هر دولتی که از روي اشتهار یا احتیاط از «زیرا طبق این قانون 

کند تا بر افرادي که در هاي دولتی خود ممانعت یا جلوگیري میییدارا گذاريسرمایه
را وارد  یهایش انرژي ایران دخیل هستند. [محدودیتگذاري بخهاي مربوط به سرمایهفعالیت

                                                                                                                             
18. “22 USC Ch. 95: Iran Freedom and Counter-Proliferation, from Title 22-Foreign Relations 

and Intercourse, §8803. Imposition of Sanctions with Respect to the Energy, Shipping, and 
Shipbuilding Sectors of Iran, (a) Findings, paras 5-6,” Office of the Law Revision Counsel, United 
States Code, Last Accessed May, 2016, 

http://uscode.house.gov/view.xhtml?path=/prelim@title22/chapter95&edition=prelim 
19. Ibid. 
20. The Comprehensive Iran Sanctions, Accountability, and Divestment Act of 2010, CISADA. 
21. H.R.2194 - Comprehensive Iran Sanctions, Accountability, and Divestment Act of 2010, 

111th Congress (2009-2010), Section 104. Mandatory Sanctions with Respect to Financial 
Institutions that Engage in Certain Transactions. 

22. CISADA, Section 2, Findings, para 8. 
23. CISADA, Section 112, Sense of Congress Regarding Iran’s Revolutionary Guard Corps and 

its Affiliates. 
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شرکت ملی نفت و شرکت ملی  25»کاهش حقوق بشر سوریه توسط ایرانقانون « 24]».آورند
هاي خود قرار هاي مذکور از سپاه تحت تحریمدلیل حمایت شرکتکش ایران را بهنفت
 26دهد.می

تیرانی جمهوري اسلامی ایران تنها سه نهاد متعلق به خطوط کش 1929و  1737قطعنامه 
جمهور ایالات متحده اختیارات به رئیس TRAولی قانون  27ها قرار داده بودرا در لیست تحریم

کرده بود. قانون مذکور انتقال و حمل نفت خام از مقصد ایران را نشانه  ءتري را اعطاگسترده
قانون گرفت. مطابق با  هاي دولت ایران مشمول تحریم قراررو کل کشتیرفته بود. ازاین

سه نوع کشتی مشمول تحریم ایالات متحده قرار  ،کاهش حقوق بشر سوریه توسط ایران
کش ایران و خطوط ) متعلق به شرکت ملی نفت2 ؛) متعلق به دولت ایران1گیرند: می

جمهور تعیین کند که مشمول ) هر نهاد دیگري که رئیس3 ؛کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران
توانند به مدت دو سال در بنادر ایالات متحده پهلو شده نمیقرار گیرد. نهادهاي تحریم تحریم
تري برخوردار هستند؛ زیرا نهادهایی که با از دامنه وسیع این قانون هايتحریم 28بگیرند.

جمهور ایالات متحده قرار هاي رئیسهمکاري کنند نیز مشمول تحریم TRAلیست تحریمی 
 29گیرند.می

 استرالیا و کانادا -1-3

بسته  کی، اشاره کرده بود که استرالیا 2010جولاي  29اي در وزیر خارجه استرالیا، طی بیانیه
 ويعمال خواهد کرد. بنا به اظهارات اِ رانیاست، بر ا میکه شامل دو نوع تحر ییاجرا

هاي هاي نوع دوم، تحریماست و تحریم 1929مصرّح در قطعنامه  ،هاي نوع اولتحریم
                                                                                                                             

24. CISADA, Section 202, Authority of State and Local Governments to Divest from Certain 
Companies that Invest in Iran. 

25. Iran Threat Reduction and Syria Human Rights Act of 2012, TRA. 
26. H. R. 1905- Iran Threat Reduction and Syria Human Rights Act of 2012, 112th Congress 

(2011-2012), Determinations of Whether the National Iranian Oil Company and the National 
Iranian Tanker Company are Agents or Affiliates of Iran’s Revolutionary Guard Corps. 

27. UN Security Council, Security Council Resolution 1737 (2006) [Non-Proliferation], 
December 23, 2006, S/RES/1737 (2006), paras 12-15; UN SC Res. 1929, para 19. 

28. H. R. 1905- Iran Threat Reduction and Syria Human Rights Act of 2012, Section 202. 
Imposition of Sanctions with Respect to Transportation of Crude Oil from Iran and Evasion of 
Sanctions by Shipping Companies. 

29. Iran Threat Reduction and Syria Human Rights Act of 2012, Section 202. 
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در نظر گرفته شده است، وزیر خارجه  1929مستقلی هستند که براي تضمین اجراي قطعنامه 
اي را مطمح نظر خویش میان بخش انرژي ایران و صنایع هسته» ارتباط بالقوه«استرالیا نیز 

شود که از اقدامات اي که امروز من آن را اعلام کردم، شامل اقداماتی میبسته«قرار داده بود: 
نیز فراتر رفته است، اقدامات مذکور براي تقویت و تحکیم این  1929مصرّح در قطعنامه 

براي اولین بار، استرالیا «وزیر خارجه همچنین اشعار داشته بود:  30»قطعنامه اتخاذ شده است.
ایران را محدود  نفت و گازاقداماتی را اتخاذ خواهد کرد که ارتباط تجاري استرالیا با بخش 

داند که در تصمیم شوراي وزیر خارجه استرالیا این اقدامات را مشابه اقداماتی می 31.»کندمی
جولاي اشاره کرده بود که  26تصویب شده بود. شوراي اروپا در  2010جولاي  26اروپا در 

 1929شورا امروز تصمیمی را براي اجراي اقداماتی تصویب کرده است که در قطعنامه «
علاوه اقداماتی تکمیلی با نظر به تقویت هتصریح شده است و ب شوراي امنیت ملل متحد

اي هاي فراقطعنامهدولت کانادا نیز در وضع تحریم 32»هاي مهم قطعنامه [اتخاذ شود].نگرانی
 33،پیشگام بود. کمیته امنیت و دفاع ملی مجلس سناي کانادا در نشستی که با مارك دوبوویتز

بررسی قرار دادند. در نشست وبحثرا موردِ 1929، قطعنامه داشتند ،کار آمریکایینئومحافظه
مقدمه قطعنامه شوراي امنیت ملل متحد حاوي ادبیات خاصی «کمیته اشاره شده است که 

اي ایران تأکید دارد و [پیوند] میان است که بر پیوند میان بخش صنعت انرژي و برنامه هسته
منظور صنعت پتروشیمی تهیه تجهیزاتی که بهصنعت پتروشیمی ایران و استفاده دوگانه از 

هیئت اعزامی کانادا به  34»یابد.اي تغییر میاي هستههاي اشاعهشده است، ولی به فعالیت
پیمانان] در قبال جمهوري اسلامی تقویت هماهنگی در سیاست خارجی [هم«ناتو نیز بر 

 1929اجراي قطعنامه تضمین «تأکید داشت. هیئت مذکور یکی از راهبردها را » ایران

                                                                                                                             
30. Hon Stephen Smith MP, “Australian Minister for Foreign Affairs and Trade, Australia 

Imposes New Broad-Ranging Sanctions against Iran,” Minister for Foreign Affairs, Senator the 
Hon Marise Payne, July 29, 2010, http://foreignminister.gov.au/releases/2010/fa-s100729.html 
(Last Accessed April, 2016). 

31. Ibid. 
32. EU Council Decision 2010/413/CFSP of 26 July 2010, 10. 

33. Mark Dubowitz. 

34. “Proceedings of the Standing Senate Committee on National Security and Defense, Issue 3 - 
Evidence - Meeting of December 5, 2011,” Parliament of Canada, December 5, 2011, 
http://www.parl.gc.ca/content/sen/committee/411%5CSECD/03EVA-49238-e.HTM. 
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الملل مجلس سناي کانادا، گزارشی را کمیته سیاست خارجی و تجارت بین داند.می 35»شورا
اي شورا منتشر کرده بود. در گزارش مذکور درخصوص نحوه تعامل با ایران و اجراي قطعنامه

هاي ملل بر همراهی با تحریماند که علاوهارت خارجه به کمیته گفتهزمقامات و« :آمده است
اي را علیه ایران تحمیل کرده است تا مواردي را پوشش دهد جانبهمتحد، کانادا اقدامات یک

اي نیامده است. این که در لیست تحریمی ملل متحد درقبال اشاعۀ تسلیحات هسته
هایی شوند، محدودیتاجرا می 36جانبه که ذیل قانون اقدامات اقتصادي ویژههاي یکتحریم
د که نکنها و خدماتی تحمیل میر پیشگیري ایران از دریافت کالاها، فناوريمنظورا به

مانند سایر کشورهاي کمیته مذکور به 37»د.نکار گرفته شواي بهد در برنامه هستهنتوانمی
نماید و هاي مالی بانک مرکزي اتخاذ میاي را علیه تراکنشسابقههاي مالی کمغربی، تحریم

» ت هرگونه کالایی به بخش صنعت نفت، گاز و پتروشیمی ایران را ممنوعبر آن صادراعلاوه«
 38»دهد.بخش نفت خام ایران را پوشش می ،این ممنوعیت جامع«کند و اعلام می

 ي امنیتهاي شوراتفسیر صحیح قطعنامه -2

 هاي شوراشدن تفسیرهاي سنتی و برخی تفاسیر غلط و کنونی از قطعنامهمنسوخ  -2-1

اخیر نحوه اجرا و تفسیر مقدمه یا مبانی قطعنامه شوراي امنیت در عملکرد موضوعات 
شد؟ بند آخر چگونه باید اجرا می 1929دهد، ولی قطعنامه ها را نشان میالمللی دولتبین

قطعنامه توأمان تحلیل گردد. بند آخر مقدمه قطعنامه  37باید با بند  1929مقدمه قطعنامه 
کند ها را مجبور نمیچیزي در این قطعنامه دولتتأکید بر اینکه هیچ با«اشعار داشته است که 

ها بنابراین دولت 39»اقداماتی را اتخاذ نمایند که خارج از دامنه [حدود] قطعنامه باشد.
                                                                                                                             

35. “Report of the Canadian Parliamentary Delegation Respecting its Participation,” (at the 56th 
Annual Session, Canadian NATO Parliamentary Association (NATO PA), Warsaw, Poland: 
Canadian NATO Parliamentary Association (NATO PA), November 12-16, 2010). 

36. Special Economic Measures Act. 
37. Standing Senate Committee on Foreign Affairs and International Trade, Iran in Focus: 

Current Issues for Canadian Foreign Policy, December 2012. 9. 
38. Ibid, 9-10. See Also: DFAIT, 41:1, Issue no. 6, p. 50; United Nations Security Council 

Resolutions 1696 (2006); 1737 (2006); 1747 (2007); 1803 (2008); 1835 (2008); 1887 (2009); 1929 
(2010). Chapter VII of the UN Charter addresses “Action with Respect to Threats to the Peace, 
Breaches of the Peace, and Acts of Aggression.”; DFAIT, 41:1, Issue no. 6, p. 49. 

39. UN SC Res. 1929, Introductory Paragraph. 
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قطعنامه  37شورا در بند  .بیشتري را بر ایران تحمیل نمایند جانبهکیتوانند اقدامات نمی
اي پایبند نباشد، درصورت نیاز اگر ایران به تعهدات قطعنامه ؛است دهاحل خود را ارائه دراه

نماید قطعنامه تشریح می 37شورا اقدامات دیگري را تحمیل خواهد نمود. بند  خودِ
این قطعنامه پایبندي نداشته باشد، [شورا] اقدامات مناسب بیشتري را «که ایران به درصورتی

کند تا ایران را به پایبندي با این متحد تصویب می منشور ملل VIIفصل  41بر اساس ماده 
کند که تصمیمات بیشتر هاي آژانس وادار نماید و [شورا] تأکید میها و درخواستقطعنامه

 40»درصورتی نیاز خواهند بود که چنین اقدامات اضافی ضروري باشند.
هاي شورا در هاي شورا بررسی شود. تفسیر قطعنامهلازم است تا تفسیر صحیح قطعنامه

بررسی قرار گرفته است. از نظر نگارنده براي تفسیر وبحثمحافل و ادبیات آکادمیک موردِ
 2010نظر مشورتی «طبق  41.ها نیاز به درك و فهم مترقی در تئوري و عمل استقطعنامه

رحّ مص(اِعمال قواعد عام تفسیرِ معاهدات  ،»دیوان درمورد قانونی بودن اعلامیه استقلال کوزوو
انگارانه هاي شورا بسیار سادهبر قطعنامه )حقوق معاهدات 1969کنوانسیون  32و  31در مواد 

 42ها وجود دارد.هایی میان تفسیر معاهدات و تفسیر قطعنامهپوشانیاست. اگرچه هم
هاي قواعد تفسیر را بر قطعنامه Mutatis Mutandisصورت توان بهدر حالت عادي نمی

ود، زیرا آنها معاهده نیستند، بلکه اعلاناتی هستند که از جانب یک سازمان شورا اِعمال نم
دست یافته است؛ از نظر وي  یگیري مشابهبه نتیجه 43د. مایکل وودنشوالمللی صادر میبین

ارچوب ماهیت حقوقی شوراي امنیت ذیل منشور ملل ههاي شوراي امنیت باید در چقطعنامه
» یک رکن سیاسی با اهلیت محدود«شوراي امنیت «دارد: یمتحد تحلیل شود. وي اشعار م

از نظر مایکل وود:  44»عنوان یک رکن قانونگذار یا قضایی پنداشته شود.است و شورا نباید به

                                                                                                                             
40. UN SC Res. 1929, para 37. 
41. See, e.g., Jochen Abr. Frowein, “Unilateral Interpretation of Security Council Resolutions - 

A Threat to Collective Security?,” in Liber Amicorum Günther Jaenicke— Zum 85. Geburtstag, ed. 
Volkmar Götz, Peter Selmer, and Rüdiger Wolfrum (Berlin: Springer 1998), 87; Michael Wood, 
“The Interpretation of Security Council Resolutions,” Max Planck Yearbook of United Nations Law 
20(1) (1998): 73; Paul Szasz, “The Security Council Starts Legislating,” American Journal of 
International Law 96 (2002): 901. 

42. Accordance with International Law of the Unilateral Declaration of Independence in 
Respect of Kosovo, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2010, Para 94. 

 باشد.الملل میاکنون عضو کمیسیون حقوق بین، دیپلمات بریتانیایی و همMichael Woodمایکل وود، . 43
44. Michael Wood, op.cit. 77-78. See Also: Bruno Simma, The Charter of the United Nations: 

A Commentary (New York: Oxford University Press, 2012), 3rd, 1254; Sydney D. Bailey, and Sam 
← 
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سان معاهدات در نظر شوراي امنیت نباید همانند قانونگذار داخلی تحلیل گردد یا الزاماً به«
هاي شوراي امنیت به قصد وضع حق و فاد قطعنامهگرفته شود. برخلاف معاهدات، بیشتر م

ها اجرایی یا محدود به وجود نیامده است. بسیاري از قطعنامهها بهآور بر دولتهاي الزامتکلیف
مدت را ملل متحد یا واجد ماهیت سیاسی است و غالب اوقات آنها موضوعاتی کوتاه

 45»دهند.مخاطب قرار میموردِ
آسانی نگرشی غالب گردد که شوراي ی دارد، زیرا نباید بهئت بسزارویکرد مایکل وود اهمی

المللی قلمداد عنوان یک ابرقانونگذار یا یک نهاد قضایی در داخل نظام حقوقی بینامنیت به
شود و با مصوب کردن هر عبارتی ذیل اختیارات فصل هفتم، شورا را واجد چنان صلاحیت و 

مانند برداشت به 46ویب کند یا تعهدات حقوقی وضع نماید.اهلیتی نماید که اعلانات حقوقی تص
 باشد.فوق از ماهیت حقوقی شوراي امنیت ذیل اختیارات آن در فصل هفتم صحیح نمی

اند. ها اختیاراتی به شورا تفویض کردهمنشور، دولت 42و  41، 40، 39، 25متعاقب مواد 
آور حقوقی برخوردار است. ات الزامعی براي اتخاذ تصمیمرو شورا از اختیارات موسّ ازاین

نمایند که از میان آنها هاي شورا را تعیین میتعدادي از اصول حقوقی چگونگی تفسیر قطعنامه
وضع تعهدات حقوقی  و آورتوان به استناد شورا به اختیارات خود براي اتخاذ تصمیمات الزاممی

 47هاي طرف منشور اشاره کرد.براي دولت

 هاي شوراي امنیتي جدید از تفسیر قطعنامهظهور روند -2-2

منشور پرداخته است. در  25المللی دادگستري در نظر مشورتی نامیبیا به تفسیر ماده دیوان بین
قضیه مذکور، این بحث مطرح شده بود که ادبیات قطعنامه شورا علیه آفریقاي جنوبی جنبه 

ادعا «ت، دیوان اظهار داشته است: آوري حقوقی اسداشته و فاقد الزام 48تشویقی و اندرزي

                                                                                                                             
Daws, The Procedure of the UN Security Council (Clarendon Press, 1998), 3rd Ed; R.J. Dupuy, The 
Development of the Role of the Security Council: Workshop (The Hague: Brill | Nijhoff, 21-23 July 
1992). 

45. Simma, op.cit. 81. 
46. Daniel H. Joyner, International Law and the Proliferation of Weapons of Mass Destruction 

(Oxford: Oxford University Press, 2009), ch. 4; Daniel Joyner, “The Security Council as a Legal 
Hegemon,” Georgetown Journal of International Law 43 (2012): 225; University of Alabama 
Legal Studies Research Paper. 

47. Daniel H. Joyner, Iran’s Nuclear Program and International Law: From Confrontation to 
Accord (Oxford: Oxford University Press, 2016), 195. 

48. Exhortatory. 
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الاتّباع بودن، اندرزي جاي لازمهاي مربوطه شوراي امنیت، بهشده است که ادبیات قطعنامه
هستند؛ بنابراین مقصود آنها نه تحمیل کردن تکلیف حقوقی بر دولتی و نه متأثر کردن حق 

بررسی قرار گیرد، پیش از موردِدقت هاي شورا باید بهباشد. ادبیات قطعنامههاي دیگر میدولت
 49»آوري آن به نتیجه رسید.آنکه درمورد اثر الزام

ها ها را محدود به بررسی ادبیات و عبارت قطعنامهبنابراین دیوان نیز اجراي قطعنامه
نماید. اول از همه باید به عبارات قطعنامه رجوع کرد. شوراي امنیت از تعدادي عبارات و می
ها، معانی متفاوتی را براي هرکدام برد و براي سهولت اجرا کردن مفاد قطعنامهها بهره میواژه

برد. کار میاز آنها متصور است. حتی در درون یک قطعنامه شورا عبارات آغازین خاصی را به
شود. محتواي بندهاي کار برده میها بهمعمولاً افعال در شروع بندهاي اجرایی قطعنامه

کند. هر بند ممکن مخاطب تعیین میي شورا را درخصوص وضعیت موردِقطعنامه، قصد اعضا
هاي مورداستفاده در شروع جملات شامل برخی از فعل 50.است از چندین جمله تشکیل گردد

درخواست « 53،»داردملزم می« 52،»کندتوصیه می« 51،»گیردتصمیم می«موارد زیر است: 
در هرکدام از فعال  57.»خواندفرامی« و 56»یدنماتقاضا می« 55،»دهدهشدار می« 54،»نمایدمی

درستی تحلیل و در قواعد تفسیري ي خاصی مستتر است، معناي مذکور باید بهاآغازین معن

                                                                                                                             
49. Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa in Namibia 

(South West Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, 
I.C.J. Reports 1971, para 114. 

50. See: Justin Gruenberg, “An Analysis of United Nations Security Council Resolutions: Are 
All Countries Treated Equally?,” Case Western Reserve Journal of International Law 41 (2009): 
469, 487-490. 

51. Decides. 
52. Recommends. 
53. Calls upon. 
54. Requests. 
55. Warns. 
56. Demands. 
57. Urges. 
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آور و ایجاد مربوطه براي اتخاذ تصمیمات الزام بندهاياِعمال شود تا قصد شوراي امنیت در 
 58.تعهدات حقوقی مشخص شود

نمایند که ملل متحد موافقت می ياعضا« :دارداً بیان میصراحت 25 شایان ذکر است ماده
مقرره مذکور بنیانی » شوراي امنیت را برطبق این منشور قبول و اجرا نمایند.» تصمیمات«

گردد تا تصمیمات هاي شوراي امنیت است و همین موضع سبب میبراي پیروي از قطعنامه
در قالب » تصمیمات«هاي شورا باید قطعنامه آور شوند. براي تفسیرشورا به لحاظ حقوقی الزام

ویژه زمانی که شورا قصد وضع تعهد حقوقی ادبیات حاکم بر قطعنامه تحلیل و بررسی شود. به
 59دارد. يآورالزام

 
60 
هاي شورا نباید مفروض گرفت که قطعنامه«دانیل جوینر نیز با مایکل وود موافق است، 

ها هستند، بلکه باید دقیقاً فرض مخالف آن را در لتمتضمن منبعی براي تعهدات حقوقی دو
ها نباید از تعهدات حقوقی جدا پنداشته شود و تعهدات نظر داشت: استقلال و حاکمیت دولت

باید واجد عبارات مشخص، معین و دقیقی باشند، این امر در زمان تحمیل تعهدات حقوقی بر 

                                                                                                                             
58. See: Paul Szasz, op.cit. 154. 
59. John Bellinger, “The New UNSCR on Iran: Does It Bind the United States (and Future 

Presidents)?,” Brookings, July 18, 2015, https://www.brookings.edu/blog/markaz/2015/07/21/the-
new-unscr-on-iran-does-it-bind-the-united-states-and-future-presidents/. 

خدمت کرده  2009تا  2005خارجه آمریکا از امور عنوان معاون حقوقی وزارت لازم به ذکر است جان بلینجر به
یید مجلس سنا أتی دارد که پس از انتصاب، باید به تآمریکا چنان اهمی هخارجامور است. معاون حقوقی وزارت 

هاي تحریمی شورا علیه ایران نویس قطعنامهکلیدي در تهیه پیش یبرسد. برخی معتقد هستند جان بلینجر نقش
 شود.زمینه شناخته میاینعنوان متخصص درداشت. خود وي نیز در محافل آکادمیک و دیپلماتیک به

60. Gruenberg, op.cit. 487. 
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جان فوروین در این موضوع چنین ابراز  61»د.ها از طرف شورا باید بیشتر نیز رعایت گرددولت
 1969کنوانسیون «دار در تفسیر معاهدات پیش از انعقاد یکی از قواعد ریشه« داشته است:

مذکور  ةها بود. قاعدقدر امکان احترام به حاکمیت دولت، به»وین درمورد حقوق معاهدات
الشعاع قرار نگیرد. در ها در یک معاهده تحتسبب است که حقوق حاکمیتی دولتبدان

اي اشاره نشده است. درحقیقت کمیسیون حقوق کنوانسیون حقوق معاهدات به چنین قاعده
آغازین براي تفسیر معاهده باید قصد و نیت طرفین باشد  ۀالملل بر این عقیده بود که نقطبین

ستاي ماهیت کند؛ بنابراین استدلال فوق درراکه ادبیات حاکم بر معاهده، آن را تعیین می
گیرد که با اجماع اطراف معاهده منعقد شده است. تفسیر فوق کاملاً با تفسیر معاهده قرار می

هستند که علیه یک دولت  62ها اقداماتی قهريهاي شورا متفاوت است، زیرا قطعنامهقطعنامه
را هاي عضو ملل متحد شدت حاکمیت برابر دولتشوند. اقدامات مذکور بهکار بسته میبه

ها، چنانچه ادبیات مبهمی داشته باشند اِعمال د. براي تفسیر قطعنامهننمایدار میخدشه
 63»درك است.کاملاً قابل» هااحترام به حاکمیت دولت«دار چون اي ریشهقاعده

اي ایران هسته ۀهاي شورا علیه برنامتوان قطعنامهاکنون میبه استدلالات فوق، همباتوجه
حاکم بر  ۀآغاز کرد. ادبیات محتاطان 1696 ۀتوان از قطعنامبراي تفسیر می را تفسیر نمود.

آور به ایران شورا حاکی از آن است که شورا به قصد وضع تعهدات حقوقی الزام ۀقطعنام
ابراز « 64،»داردملزم می«قطعنامه را تصویب نکرده است. افعال مورداستفاده شامل 

 69بود. 68»نمایدتأکید می«و  67»کندرخواست مید« 66،»نمایدتصدیق می« ،65»داردمی

                                                                                                                             
61. Joyner, Iran’s Nuclear Program and International Law: from Confrontation to Accord, 

op.cit. 196. 
62. Enforcement Measures. 
63. Jochen Abr. Frowein, op.cit. 99 (as reprinted in Michael Byers, “Agreeing to Disagree: 

Security Council Resolution 1441 and Intentional Ambiguity,” Global Governance 10 (2004): 165-
186). 

64. Calls upon. 
65. Expresses. 
66. Endorses. 
67. Requests. 
68. Confirms. 
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مترادف یک دستور یا یک نهی » تأیید کردن«یا » خواستن«برخلاف » تقاضا کردن«
باید  72»گیردتصمیم می«همانند  71»کندتقاضا می«باشد؛ بنابراین عبارت می 70اصیل

تحت منشور تعهدات  آور خودشورا تلقی گردد که با استناد به اختیارات الزام ةنمایانگر اراد
نماید و استقلال حاکمیتی دولت جدیدي به دولت هدف (در اینجا ایران) تحمیل می

براي اعلام حقیقت پرونده و یا  73»کندتأیید می«شود. عبارت مخاطب نادیده انگاشته میموردِ
و  74»اظهار کردن«شود. مترادف عبارت مذکور عبارات کار برده میحمایت از یک اصل به

یا  76»گیردتصمیم می«برعکس عبارات » کندتأیید می«باشد. عبارت می 75»علان کردنا«
و اصول مرتبط با آن است و  77بیشتر براي روشن ساختن حقیقت پرونده» نمایدتقاضا می«

آور در شورا تحت اختیارات خود ذیل منشور نیست. موارد بنابراین حامل یک تعهد حقوقی الزام
در  78را براي اعلام حقیقت بیان کرده است.» نمایدتأیید می«ه شورا رد کابسیاري وجود د

نماید که تأیید می« دارد:تصویب شده است، شورا بیان می 2013که در  2106قطعنامه 
عنوان بخشی از یک حمله عنوان شیوه و تاکتیک جنگی یا بهخشونت جنسی، زمانی که به

شود، عمدتاً سبب کار برده یا تجویز میبه گسترده یا سیستماتیک علیه جمعیت غیرنظامی
گردد و مانع اعادة صلح و تر شدن اوضاع مخاصمات مسلحانه میتر شدن و طولانیوخیم

 79.»شودالمللی میامنیت بین

                                                                                                                             
69. Joyner, Iran’s Nuclear Program and International Law: from Confrontation to Accord, 

op.cit. 199. 
70. Authoritative Injunction. 
71. Demand. 
72. Decision. 
73. Affirm. 
74. Pronounce. 
75. Proclaim. 
76. Decide. 
77. Fact. 
78. Ibid. 
79. UN Security Council, Security Council Resolution 2106 (2013) [on Sexual Violence in 

Armed Conflict], June 24, 2013, S/RES/2106 (2013), para 1. 
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در پاراگراف مذکور شوراي امنیت قطعاً قصد نداشت تا تعهد حقوقی جدید را وضع نماید، 
 80تصویب قرار گرفته است.حقیقت و اصول مربوطه موردِعمدتاً بند مزبور در حمایت از یک 

نماید شورا تأیید می«دارد: تصویب شده است، شورا ابراز می 2014که در  2189در قطعنامه 
حاضر را در بافتار ملاحظات شورا در وضعیت افغانستان انطباق  ۀحاضر است تا قطعنام

 81»دهد.
در مقدمه  82»نکهیبا درك ا«شورا از عبارت اي ایران نیز پرونده هسته 1929در قطعنامه 

خود سعی در بیان یک حقیقت دارد و قصدي مبنی بر تحمیل یک تعهد مستقل مبنی بر 
اي را نداشته است، ولی تحریم کامل بخش انرژي ایران به دلیل ارتباط با اشاعه هسته

 قرار دادند. تحریمین عبارتی بخش انرژي ایران را موردِنهاي غربی با تمسک به چدولت
برد، کار میها بهبندهاي اجرایی قطعنامه ترین عبارت که شوراي امنیت برايضعیف

براي نمونه شورا در قطعنامه  85،باشدمی 84»داردملزم می«و  83»ردیگتصمیم می«عبارات 
بایست مانع از تأمین و فروش مستقیم و گیرد که همه کشورها میتصمیم می« 1929

نماید که در یحات به ایران شوند. شورا زمانی از این عبارت استفاده میتسل 86»غیرمستقیم
آینده اگر اقدامات مقتضی و مناسبی اتخاذ نگردد، دوباره خود، رأساً، موضوع را بررسی و 

ها، شورا به دلیل اهمیت موضوع تحریم 1929در قطعنامه  87اقدامات مناسب را پیشنهاد دهد.
 هها را با این ادبیات محدود نموداستفاده کرده و اقدامات دولت 88»ردیگتصمیم می«از عبارت 

در بندهاي مختلف قطعنامه به  89را با تجویز مراقبتی Decidesو  Calls uponاست. شورا 
بایست ها میگیرد که همه دولتتصمیم می«همراه یکدیگر آورده است. براي نمونه شورا 

هایی که در این کشورها آنها قرار دارند، شرکت اتباع خود، افرادي که تحت حاکمیت قضایی
                                                                                                                             

80. Joyner, Iran’s Nuclear Program and International Law: from Confrontation to Accord, 
op.cit, 199. 

81. UN Security Council, Security Council resolution 2189 (2014) [on the Situation in 
Afghanistan], December 12, 2014, S/RES/2189 (2014), para 4. 

82. Recognizing. 
83. Decides. 
84. Calls upon. 
85. Justin Gruenberg, op.cit. 488. 
86. UN Security Council, Security Council Resolution 1696 (2006) [Non-Proliferation], 31 July 

2006, S/RES/1696 (2006), para 8. 
87. Gruenberg, op.cit. 488. 
88. Decides. 
89. Exercise Vigilance. 
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در » تجویز مراقبتی«را ملزم کند تا  ،فعالیت دارند یا تحت حاکمیت قضایی آنها هستند
تجارت خود با نهادهایی داشته باشند که در ایران فعالیت داشته یا تحت حاکمیت قضایی این 

کشتیرانی جمهوري اسلامی هاي وابسته به سپاه و خطوط دولت هستند ازجمله شرکت
پایبندي ایران به بیات مذکور سعی داشت در صورت عدمسبب شورا با ادنیبد 90»ایران.

اي دهد تا ها اختیارات فراقطعنامهگیري نماید، نه اینکه به دولتها، خود رأساً تصمیمقطعنامه
 اقدامات بیشتري را اتخاذ نمایند.

و   ”Calls upon”،“Reaffirms” ،“Underlines“لازم به اشاره است عبارات 
“Stresses” دلیل است که شورا قصدي مبنی بر ایجاد و تحمیل یک تعهد مستقل بدان

که شورا  1929در مقدمه قطعنامه  91هاي عضو سازمان ملل ندارد.آور به دولتحقوقی و الزام
 92،کندتأکید می »ياهاي حساس اشاعهارتباط بالقوه میان بخش انرژي ایران و فعالیت«به 

ها قصد شورا ایجاد و تحمیل یک تعهد مستقل نبود، بلکه شورا رویکردي سلبی را از دولت
جمهور آمریکا رئیس 13590کرد نه تعهدي ایجابی و مستقل. فرمان اجرایی درخواست می

نبود و نیز راضی  »ارتباط بالقوه«بود. وزارت خارجه آمریکا به  1929 آشکارا فراتر از قطعنامه
را  13590خواستار اقدامات بسیار بیشتري براي تضمین اجرا بود. وزارت خارجه فرمان اجرایی 

فرمان اجرایی مشتمل بر دو چیز متفاوت است. براي  ... این«کند: چنین تشریح می
رود، هاي کالا و خدمات فراتر میگذاري در قسمتهاي بالادستی گاز و نفت، از سرمایهفعالیت
مثال، فروش تجهیزات حفاري و خدمات مهندسی. اینها براي ایران در توسعه بخش براي 

شود در بلندمدت تأثیر انرژي و منابع نفتی خود بسیار بسیار مهم هستند و این موارد باعث می
معناست که درآمد نفتی [ایران] نیز کاهش داشته باشد، این بدان رانیمعکوسی در تولید نفتی ا

انیاً، این [فرمان اجرایی] براي اولین بار صنعت پتروشیمی ایران را نیز موردتحریم ث ... یابدمی

                                                                                                                             
90. UN SC Res. 1696, para 22. 

 است. گانکید از خود نگارندأ، ت1696در قطعنامه 
91. Dan Joyner, “Legal Bindingness of Security Council Resolutions Generally, and Resolution 

2334 on the Israeli Settlements in Particular,” EjilTalk, Published on January 9, 2017, 
http://www.ejiltalk.org/legal-bindingness-of-security-council-resolutions-generally-and-resolution-
2334-on-the-israeli-settlements-in-particular/. 

92. UN SC Res. 1929, Introductory Paragraph. 
 است. گانکید از خود نگارندأ، ت1929در قطعنامه 
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بنابراین از نظر آمریکا دیگر ارتباط بالقوه  93»دهد که از صنعت پالایشگاه جداست.قرار می
اصلاً معنایی ندارد و خواستار اعمال حداکثر فشار هستند، نه اینکه در  1929مصرّح در قطعنامه 

 کند یا خیر.اي قطعنامه تدقیق داشته باشند که آیا یک تعهد حقوقی ایجاد میهواژه
در نظر گرفته است.  1929براي این بخش در قطعنامه را  94»خواندفرامی«شورا عبارت 

ترین عبارت [است] و براي وادار قاطع«امنیت  يهاي شورادر قطعنامه »خواندفرامی«عبارت 
 95»رود.کار مییک قطعنامه، بدون تحمیل اقدامات اضافی، به هکردن یک نهاد به پایبندي ب

خواند تمام کشورها، نهادهاي ملل متحد فرامی« 1929همین دلیل است شورا در قطعنامه  به
ویژه ند بهنطور کامل با کمیته و پنل کارشناسان همکاري کتا بهرا نفع هاي ذيو دیگر طرف

شده در گرفتهاجراي اقدامات تصمیم نۀها درزمیبا ارائه تمام اطلاعات در دسترس آن
 96»پایبندي.این قطعنامه خصوصاً درموارد عدم 1803)2008( و 1747)2007، (1737)2006(

و با آوردن  1929و  1737هایی چون شورا با ذکر کردن نام نهادهاي ناظر بر قطعنامه نیبنابرا
هاي شورا جانبه و فراتر از قطعنامهاز اتخاذ اقدامات یک 97»خواندفرامی«عبارت آغازین 

 آورد.میعمل جلوگیري به
اي نماید تبعیت از یک قاعده مخاطب خود را ملزم بهخواهد دولت موردِشورا زمانی که می

 99کند.استفاده می 98»دینماتقاضا می« عبارتالملل وجود دارد، از که مستقلاً در حقوق بین
براي نمونه شورا  100هاي شورا در پی دارد.ی را در قطعنامهترین الزام حقوقعبارت مذکور قوي

اً به همه تعهدات خود درخصوص پرداخت دیونِ نماید قویّتقاضا می«از عراق  687در قطعنامه 
) 1 :نمایدعبارت براي دو حالت استفاده میاین شوراي امنیت از  101»خارجی خود پایبند باشد.

طب براي پایبندي به تعهداتِ مستقل حقوقی و از مخاحالت اول درخواست از دولتِ موردِ
                                                                                                                             

93. Guymon, Digest of United States Practice in International Law (2011), op.cit. 480-481. 
94. Urges. 

95. Gruenberg, op.cit. 489. 
96. UN SC Res. 1696, para 30. 
97. Urges. 
98. Demand. 

99. Dan Joyner, op.cit. 
100. Gruenberg, op.cit. 490. 
101. UN Security Council, Resolution 687 (1991) Adopted by the Security Council at its 

2981st Meeting, on April 8, 1991, S/RES/687 (1991), para 17. 
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) حالت دوم زمانی که شورا قصد دارد یک تعهد حقوقی جدید را ایجاد و 2و  ؛موجودپیش
هاي صادره علیه ایران، فقط براي تعلیق شوراي امنیت در تمام قطعنامه 102تحمیل نماید.

 1696اي نمونه در قطعنامه استفاده کرده است. بر» دینماتقاضا می«از عبارت  سازيغنی
سازي و هاي مربوط به غنیارچوب، ایران تمامی فعالیتهنماید که در این چتقاضا می«شورا 

المللی انرژي آزمایی آژانس بینبازفرآوري ازجمله تحقیق و توسعه را تعلیق کند تا مورد راستی
 استفاده نکرده است.» دیمانتقاضا می«، شورا از عبارت 1929در قطعنامه  103»اتمی قرار گیرد؛

در اراضی اشغالی، شورا  104سازي اسرائیلمربوط به شهرك 2334قطعنامه  2در بند 
با تکرار تقاضاي خود، اسرائیل سریعاً و کاملاً «است. شورا  هکار بردرا به 105»دینماتقاضا می«

جوینر  106»سازي خود را در اراضی اشغالی فلسطین متوقف نماید.هاي شهركهمه فعالیت
، تعهدِ حقوقی دینمایمخاطب] تقاضا ممورد [از دولت تیامن يکه شورا یافعال« :معتقد است

، تعهد از 2334از نظر شورا در قطعنامه  107»باشد.اعادة وضعیت به حالت سابق می
سازي وضعیت به موجود، رعایت تعهدات حقوق بشردوستانه بود که با توقف شهركپیش

نماید تقاضا می«اشاره کرد که شورا  403توان به قطعنامه یا می 108دگردحالت سابق برمی
نا از جانب رژیم غیرقانونی رودزیاي جنوبی، توقفِ اشده علیه بوتسوهمۀ افعال خصمانه مرتکب

، یعنی ینیز ماهیت مشابه 1304در قطعنامه » دینماتقاضا می«عبارت  109»سریع و تام یابد.
نماید که نیروهاي تقاضا می«رد. در قطعنامه مذکور شورا دا اعاده وضعیت به حالت سابق

هاي مسلح سریعاً علاوه نیروهاي مسلح و مخالف کنگویی و دیگر گروههندایی بااوگاندایی و رو
                                                                                                                             

102. Dan Joyner, op.cit. 
103. UN SC Res. 1696, para 2. 

یقیناً سرزمین فلسطین فراتر از دو منطقه نوار غزه و کرانه باختري و اردن است. نگاهی تاریخی به . 104
مروز اسرائیل در تصرف خود دارد به عنوان فلسطین اشغالی محسوب سرزمین فلسطین حاکی است که آنچه ا

 1967و  1956هاي در جنگاشغال گردید.  وسیعی از خاك فلسطین هاينیز بخش 1948لذا در جنگ آید می
 هایی اشغال گردید.مخصوصاً به احتمال زیاد بخش

105. Demand. 

106. UN Security Council, Security Council Resolution 2334 (2016), December 23, 2016, 
S/RES/2334 (2016), para 2. 

107. Dan Joyner, op.cit. 
108. Ibid. 

109. UN Security Council, Security Council Resolution 403 (1977) [Botswana-Southern 
Rhodesia], January 14, 1977, S/RES/403 (1977), para 4. 
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(تعهدات حقوق بشردوستانه) و  1334در قطعنامه  110»نشینی کنند.و کاملاً از کیسانگانی عقب
) از جانب شورا یتیپ(تعهدات ان 1696ور) و قطعنامه (تعهد منع توسل به ز 403در قطعنامه 

گردد. در  تیرعا زین تیصلح و امن ،سابق، تعهدات یحقوق تیذکر شده تا بازگشت به وضع
شورا با تقاضاي تعلیق  1696هاي صادرشده علیه ایران، تنها در قطعنامه همه قطعنامه

شورا خود رأساً  1304ی در قطعنامه گشت، ولسازي از ایران، وضعیت به حالت سابق برمیغنی
 یک تعهد حقوقی جدید را ایجاد و تحمیل کرده است.

 1696بنابراین تنها تعهدي که شوراي امنیت از ایران تقاضا کرده است، مختص قطعنامه 
از ایران است. شقِ مذکور آخرین و تنها شقِی در میان  »يسازتقاضاي تعلیق غنی«و 

آور بر ایران قلمداد یران است که باید واضع یک تعهد حقوقی الزامهاي شورا علیه اقطعنامه
ع و نامعین به رشته تحریر درآمده است؛ زیرا هیچ شود. هرچند بند مذکور بسیار خلاصه، موسّ

دلیل تنها تعهد بدین 111تعهد حقوقی مشخص و معینی علیه ایران را تعیین نکرده است.
است و مابقی  »يسازتعلیق غنی«ایران، همین  هاي صادره علیهموجود در کل قطعنامه

هاي غربی نمایند که از جانب دولترا ایجاد نمی يآوربندهاي قطعنامه تعهد حقوقی الزام
تقاضا «تضمین واقع شود؛ زیرا اگر شورا قصدي بر ایجاد یک تعهد داشت، از عبارت موردِ
 نمود.استفاده می، »دینمامی

منشور و مابقی  40ذیل ماده  1696ظر داشت که قطعنامه حال باید این نکته را در ن
چه تفاوتی در اجراي تعهدات  ،تصویب شده است. این دو 41هاي ایران ذیل ماده قطعنامه
تظاهري از اراده شوراست.  40اي دارند؟ طبق تفسیر برونو سیما از منشور، ماده قطعنامه

 40آور و حقوقی ایجاد نماید به ماده الزامشورا قصد دارد تا تعهدي «زمانی که  ا کهمعنبدین
شود که ایجاد، اجرا و پایش و نظارت بر جهت تحلیل میازآن 40ماده  112»جوید.توسل می

اجراي قطعنامه، رأساً و ضرورتاً به خود شوراي امنیت سپرده شده است؛ یعنی مفاد قطعنامه 
ی در پیگیري پایبندي ایران هاي ثالث نقشباعث شده است دولت 40و توسل به ماده  1696

و  1803، 1737هاي ، مانند قطعنامه41به آن نداشته باشند. زمانی که اقدامات تحریمی ماده 

                                                                                                                             
110. UN Security Council, Security Council Resolution 1304 (2000) [Democratic Republic of 

the Congo], June 16, 2000, S/RES/1304(2000), para 3. 
111. Joyner, Iran’s Nuclear Program and International Law: from Confrontation to Accord, 

op.cit. 201. 
112. Simma, op.cit. 1309. 
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شود و حلقه میانی، شود، نقش شورا تنها به ایجاد و نظارت بر اجرا محدود میمطرح می 1929
دلیل است شود. بدینده میها و اراده آنها سپرها به نظامات داخلی دولتیعنی اجراي قطعنامه

ها) روي آورده هاي عراق به ساختارهاي تمرکزگرا (مانند کمیته تحریمکه شورا پس از تحریم
 113هاي ایران) جلوگیري شود.گرایی صرف در اجرا (مانند اجراي قطعنامهجانبهاست تا از یک

ا تکامل یافته هرویه شوراي امنیت در پاسخ به نیازهاي عملی تفسیر و اجراي قطعنامه
هاي هاي شوراي امنیت و عبارت آنها، جزء وسایل اولیه تفسیر هستند و اعلامیهاست. قطعنامه

جزء وسایل ثانویه براي رسیدن به قصد و  114هاي مطبوعاتیرئیس شوراي امنیت و خروجی
هاي د. این اظهارات و خروجینباشها مینیت شوراي امنیت در هنگام تصویب قطعنامه

آوري هستند و جزء تصمیمات شوراي امنیت نیز النفسه فاقد خصیصه الزاماتی، فیمطبوع
هاي هاي مطبوعاتی شوراي امنیت درمورد قطعنامهیکی از خروجی 115شوند.محسوب نمی

]، شورا تصمیم گرفته 1929با توجه به عبارات قطعنامه [«دارد: شورا علیه ایران چنین ابراز می
سازي ی ایران به منافعی در هرگونه فعالیت تجاري مرتبط با غنیاست که باید از دستیاب
نماینده ایالات متحده در شوراي امنیت در حین تصویب قطعنامه  116»اورانیوم جلوگیري شود.

اتفاق اظهارات قریب به »کلمات باید یک معنایی داشته باشند.«اظهار داشته بود که  1929
وفصل دیپلماتیک مسئله حاکی از ترجیح حل 1929ها درخصوص قطعنامه نمایندگان دولت

ها و اقدامات تحریم«جاي اقدامات قهري است. نماینده روسیه نیز اشعار داشته بود که به
اشاعه کار بسته شوند، تأکید ما منحصراً بر رژیم عدمقهري، باید به شیوه متوازن و متناسب به

 117»است.
هاي سهند، سبلان و توچال که دولت تیدرمورد کش 2011دادگاه عالی سنگاپور در 

نوعی تفسیر قطعنامه شوراي مربوطه به يسنگاپور آنها را توقیف کرده بود، حکم صادر کرد. رأ
صراحت در مذکور به دلیل آنکه سه کشتی مذکور به يشد. در رأامنیت نیز محسوب می

                                                                                                                             
113. Ibid, 1324-1325. 

114. Press Statements. 
115. Security Council Report, Special Research Report, Special Research Report No. 1: 

Security Council Action under Chapter VII: Myths and Realities, 13. 

116. “Security Council Imposes Additional Sanctions on Iran, Voting 12 in Favour to 2 against, 
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مذکور بر این عقیده  يدر رأ 119قاضی لوح 118، آزاد شدند.اندشورا ذکر نشده 1929قطعنامه 
توان سه کشتی را به دلیل آنکه تحت مالکیت خطوط کشتیرانی جمهوري است که نمی

خود، برخی نهادهاي  12-15 بندهايدر  1737توقیف نمود. قطعنامه  ،اسلامی ایران است
 121تحت تحریم قرار داده بود.را  120متعلق به خطوط کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران

گیرد که اقدامات مندرج در تصمیم می«ز اشعار داشته بود شورا نی 1929قطعنامه 
) باید همچنین درمورد نهادهاي 2006( 1737قطعنامه  15و  14، 13، 12هاي پاراگراف

اند و نیز درمورد مشخص شده IIIخطوط کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران که در پیوست 
کنند و نهادهایی که تحت آنها فعالیت می همه افراد و نهادهایی که از جانب و یا در راستاي

» کمیته«مالکیت یا کنترل آنها ازجمله ازطرق غیرقانونی قرار دارند، یا توسط شوراي امنیت و 
ها مشخص شده است که به این اشخاص یا نهادهاي موردنظر در طفره رفتن از قطعنامه

 1803 و )2007( 1747)، 2006( 1737هاي اند یا در راستاي نقض مفاد قطعنامهکمک کرده
 يدر رأ 122»اعمال گردد. اند،) یا همین قطعنامه به این اشخاص و نهادها یاري رسانده2008(

هاي نامبرده متعلق به نهادهاي نخست آنکه آیا کشتی .شوددادگاه عالی دو پرسش مطرح می
ها مشمول خطوط کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران است یا خیر و پرسش دوم اینکه آیا آن

دادگاه عالی سنگاپور به  123گیرند.قرار می 1929قطعنامه  19تحریم منابع مالی مصرّح در بند 
هاي مذکور، متعلق به خطوط کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران این نتیجه رسید که کشتی
اشاره  124به کل نهادهاي کشتیرانی ایران« 1929قطعنامه  19هستند. ولی ازآنجاکه بند 
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هایی سه نهادي را در ییمسدود کردن دارا 1929قطعنامه  19بنابراین بند اجرایی  ... کندنمی
مشخص شده است و یا هر شخص و نهادي که از  IIIنظر دارد که [صراحتاً] در پیوست 

 125»کند.جانب آنها عمل می
وکیل خواهان (دولت سنگاپور)  جهت جالب توجه است کهرأي دادگاه عالی سنگاپور ازآن

 Regulation (EU) Noمربوط به شوراي اروپا در  2010تصمیم اتحادیه اروپا در به 

ها دهد که اتحادیه اروپا کل خطوط کشتیرانی ایران را در لیست تحریمارجاع می 961/2010
داشته باشد. دادگاه  يکردیخواهد که چنین روو وکیل خواهان از دادگاه می 126قرار داده بود

مشخص : «، معتقد است1929قطعنامه  19نین نگرشی در قبال بند عالی سنگاپور با رد چ
را تعیین کرده  127تنها سه نهاد کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران 19نیست که چرا بند اجرایی 

دقت است و خود کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران را [تحریم] نکرده است. بند مذکور به
هدف بود، کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران موردِ شده است و بنابراین اگر خود  يپردازواژه
آید. تحریم د به نظر مییصورت سه نهاد ذکرشده در پیوست سوم قطعنامه حشو و زاایندر

شده ، با فهرست تهیه19کردن کل کشتیرانی جمهوري اسلامی ایران با تکیه بر بند اجرایی 
 128»ها] مغایرت دارد.توسط کمیته [تحریم

 Regulation (EU) Noنقص و کاستی تضمین اجراي مطروحه در گردد ملاحظه می

راحتی اتحادیه اروپا، در بررسی که توسط یک دادگاه عالی انجام شده است، به 961/2010
هاي شورا صراحتاً شود. رأي دادگاه عالی سنگاپور درمورد نهادهایی بود که قطعنامهآشکار می

عبارات مبهم قطعنامه از سوي کشورهاي غربی  آنها را مشخص کرده بود. توسل به تحریم
باشد نه اجراي هدف میبراي تفسیر مطلوب آنها، در راستاي افزایش فشارها بر کشور موردِ

 المللی.مقررات یک کارگزار جامعه بین

                                                                                                                             
125. “The “Sahand” and other applications-[2011] SGHC 27, paras 51-52,” op.cit. 
126. Council Regulation (EU) No 961/2010 of 25 October 2010 on Restrictive Measures 

against Iran and Repealing Regulation (EC) No 423/2007 [2010] OJ L 281/1, at p. 9, Article 16, 
para 2. 

127. IRISL. 
128. “The “Sahand” and Other Applications-[2011] SGHC 27, para 54,” op.cit. 
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 نتیجه
هاي شوراي امنیت شروع شده است، روندي که با پژوهش حاضر درمورد تفسیر قطعنامه

به مستحکم بودن این الملل است، ولی باتوجهتفسیر در حقوق بین هرچند تأسیسی نو از
چندان دور، این اي نهرود در آیندهتأسیس و مقبول بودن استدلالات منطقی آن، گمان می

 الملل قرار گیرد.تأسیس در زمره عمارات منیعه و ابنیات رفیعه حقوق بین
ها، چونان افساري بر رایی قطعنامهلازم به ذکر است رجوع به عبارات آغازین بندهاي اج

ها پیشگیري نماید. برخی از روي برخی دولتها خواهد بود تا از بیغولهتفسیر قطعنامه
کشند که در آن دیوان به سایر وسایل تفسیر حقوقدانان، نظر مشورتی کوزوو را پیش می

ها در حین دولت هاي مطبوعاتی شوراي امنیت و نظر نمایندگانها، مانند بیانیهقطعنامه
 وسایل را پیشنهاد داده، ولی اینهاتصویبِ قطعنامه اشاره کرده است. گرچه دیوان این 

کمکی هستند نه قطعی. هنوز برخی جلسات شوراي امنیت پیش از تصویب قطعنامه  هاییابزار
شوند. محرمانگی برخی پشت درهاي بسته برگزار می 129»یررسمیغهاي مشورت«در قالب 

گونه و متصلّب، ضربه سهمگینی به و برخورد و برداشت معاهده سوکرا از یجلسات شو
ها وارد آورده است؛ زیرا صورت این نوع تفاسیر از ماده و مصالحِ گونه تفاسیر از قطعنامهاین

ارز هاي هممنطقی و مستحکم حقوق تهی است. روندي که در این پژوهش و سایر پژوهش
الملل گداخته و آب داده شود تا میزان قطعیت آن کوره حقوق بینلاتینی شروع شده، باید در 

تر شود. هدف از ارائه این پژوهش بنیان نهادن نوعی جدید از تفسیر است که با عیان
هاي عادي و مرسوم تفسیر معاهدات را به وقعی نهاده و با آن وسایل تفسیر فاصله شیوه

که از قواعد عام تفسیر تا آنجا که مقدور  بنابراین مقرون به صواب است؛ چندفرسخی دارد
دقت در هایی جست که بهاست دوري گزید و درعوض قصد و نیت شورا را در عبارات و واژه

 شود.هاي اجرایی قطعنامه قرار داده میآغاز بندها و پاراگراف
 به تا است ساخته قادر را قدرتمند هايدولت از قلیلی تعداد المللبین حقوق ویژه ساخت
 رنگکم را هادولت از کثیري حاکمیت و پررنگ را حقوقی پدیدارهاي برخی العینیطرفه
در  حقوقی علماي که آنچه هاي شورا نیز از این موضوع مستثنا نیست.تفسیر قطعنامه .نمایند

 چنین حدوث از پیشگیري بودند، آن پی در هاي شوراارائه تفسیري نو و مطمئن از قطعنامه
تفسیر  ایده تغلیظ با تعهدات، تفسیر و اجراي وادي به پلورالیست هاينگرش تسري. بود امري

                                                                                                                             
129. Informal Consultations. 
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 هادولت سایر نزد و المللبین حقوق در ایده همان ترقیق به منجر عاقبت گونه،معاهده
 هر با و و تفسیري شیوه هر به توسل. شد خواهد المللبین حقوق در اصلی ذوات عنوانبه

 ملل منشور اصول و اهداف از گرایانهتقلیل عمیقاً خوانشی ها،جراي قطعنامهعُدتَّی در ا و عِدَّت
 .باشدنیز می المللبین حقوق و متحد
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